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MUNKANAPLÓ ÍRORSZÁG/WORKSHEET IRELAND  

Időpont 

Date 

2022.02.20. 

 

Hely 

Place 

Miskolc-Budapest-Dublin-Tralee 

 

Téma 

Activity 

 

 

A 12 fős csoporttal és két kísérőtanárunkkal utaztunk transzfer járművel a 

reptérre. A koordinátor tanárunk kezelte minden diák hivatalos iratait, az EU-s 

Covid-igazolványokat, a Passenger Locator Forkmokat és beszállókártyákat.  

A Budapestről Dublinba tartó repülőút után az ír transzfer buszunkkal 

átszeltük Írországot és az esti órákban megérkeztünk Tralee-ba a 

szálláshelyünkre. 

 

We travelled with our 12 people group and 2 teachers by already booked 

vehicles. Our leader had all the necessary documents (The PLF, The Eu 

Covid Pass and the boarding passes. After our flight from Budapest to 

Dublin, then we continued our journey with an irish private mini bus to our 

final destination, Tralee, where we arrived in the evening and moved into our 

accomodation to the Holiday Lodge. 

 

 

 

Egyéb 

Remarks 

 

 

Minden simán ment az úton. Időben 

elindultunk, kényelmesen utaztunk. A 

repülőút kezdetben ijesztő volt, mert ez volt az 

első repülésem. A buszút során csodás tájakat 

láthattunk. Az út során kezdtünk 

összebarátkozni. 

 

Everything went smooth on the way. We 

departed in the right time and travelled 

comfortably. The flight was a little bit scary 

first, because it was my first time flying. 

During our bus journey we have seen some of 

the most exceptional landscapes. We started to 

befriend each other during the journey. 

 

 

Jelen 

vannak 

Participants 

 

 

A 12 fős Erasmus+ csoport, nemzetközi koordinátor, szakmai oktató 

Our group of 12 Erasmus+ students, international coordinator, teacher of 

servicing 
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MUNKANAPLÓ ÍRORSZÁG/WORKSHEET IRELAND  

Időpont 

Date 

2022.02.21. 

 

Hely 

Place 

Tralee- MTU Tralee 

 

 

Téma 

Activity 

 

7:30: Reggeli és megbeszélés 

9:30-11:30: Városnézés Tralee-ban 

13:00-17:00: Az MTU-Tralee bejárása TJ O’Connor vezetésével, előadás a 

rendezvényszervezésről és fenntarthatóságról 

 

7.30am: Breakfast and meeting 

9.30-11.30am: Sight seeing in Tralee 

1pm-5pm: Visiting MTU-Tralee guided by TJ O’Connor, lecture about event 

management and sustainability 

 

 

Egyéb 

Remarks 

 

A szállásunk a belváros közelében egy csendes utcában fekszik. A reggeli 

kontinentális, amely felsorakoztatta a tradicionális ír reggeli ételeket 

hagyományosak mellett.  A város szép és nagyon jól gyalog bejárható, tiszta 

utcákkal és különleges boltokkal. Az emberek a szálláson és a boltokban 

nagyon kedvesek, mindenkivel és érdeklődnek a hogylétünkről. Az MTU- 

Tralee kifogástalanul felszerelt, a konyha korszerű technológiákkal és a helyi 

kulináris szokásokhoz szükséges minden eszközével el van látva. Négy kisebb 

és egy nagy tankonyhájuk van, teljesen új bár részlegük és a tanétterem a 

külsős vendégek számára is elérhető. TJ O’Connor az iskola bemutatásán túl, 

elméleti órát is tartott számunkra az írek rendezvényszervezési protokolljával 

és a környezettudatos gondolkodásukkal kapcsolatban.  

Our accomodation is located near the city-centre 

in a calm street. We could have continental 

breakfast, where we could find a wide range of 

the traditional Irish breakfast as well as 

conventional ones. The town is nice and 

everything seems to be in walking distance with 

clean streets and special shops. The people are 

kind to everyone, they usually ask about our 

mood. The MTU is very well-equipped and furnished with modern technology. 

There are 4 smaller kitchens and a bigger one, a brand new bar section and a 

training restaurant, which is open to the public as well.  After guiding us 

around in the university, he gave us a lecture on Irish event management 

protocol and eco-friendly mindset. 

 

 

Jelen 

vannak 

Participants 

 

 

A 12 fős Erasmus+ csoport, nemzetközi koordinátor, szakmai oktató 

Our group of 12 Erasmus+ students, international coordinator, teacher of 

servicing, TJ O’Connor 
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MUNKANAPLÓ ÍRORSZÁG/WORKSHEET IRELAND  

Időpont 

Date 

2022.02.22. 

 

Hely 

Place 

Tralee-Killarney day tour with hotel visits 

 

Téma 

Activity 

 

 

7:30: Reggeli és megbeszélés 

9:30: Indulás mini busszal 

10:00: Ballygarry Estate Hotel meglátogatása 

12:30: Muckross Park Hotel meglátogatása ebéddel egybekötve 

15:00-17:00: Városnézés Killarney-ben 

 17:30-18:00: Séta Inch Beach-en 

19:00-21:00: Projektmunka 

 

7:30am: Breakfast and meeting 

9.30am: Departure by a mini bus 

10am: Ballygerry Estate Hotel guided visit 

12.30pm: Muckross Park Hotel guided visit with lunch 

3pm-5pm: Sightseeing in Killarney downtown 

5:30pm-6pm: A walk on Inch Beach 

7pm-9pm: Projectwork 

 

 

Egyéb 

Remarks 

 

A reggelink után a Ballygerry Estate Hotelt 

látogattuk meg, egy családi vállalkozást, 

ahol előadást tartottak a múltbéli 

változásokról emellett a jövőbeli terveikről 

és elképzeléseikről is a birtokkal 

kapcsolatban. A fenntarthatóságra 

koncentrálnak, saját természetes 

szennyvíztisztító telepekkel, elektromos 

járművekkel és a tervezett üvegházhatású gázok kibocsájtás mentességével. 

Másik prioritásuk a jó kapcsolatok fenntartása a helyi közösségekkel és 

támogatni a kisvállalkozásokat, mint ahogy a hotel is kezdte egykor. A 

felfogásuk kifejezetten szimpatikus volt számomra. 

A következő állomásunk egy ötcsillagos hotel volt, az iNua szállodalánc tagja, 

a Mucross Park Hotel. Minden jól szervezett volt, igényesen berendezett és 

kiválóan felszerelt. Számunkra azt a benyomást keltették, hogy ugyanúgy 

törődnek a kollégáikkal, mint a vendégeikkel. Megmutatták a gyógyfürdőt, 

egy teaszobát, ahol pezsgőzést tartanak este, emellett egy báltermet, itt pedig 

az esküvőket szerveznek. Meglátogathattuk az egyik éttermet is, ahol 

csodálatos ebéddel is megleptek minket. Délután volt időnk városnézésre 

Killarney belvárosában, lenyűgöztek a vidám színekben pompázó épületek. 

Később elbuszoztunk Inch Beachre, néhányan a hideg és erős szél ellenére is 

beleszaladtak az óceánba. Az estét közösen fejeztük be a munkanapló 

írásával. Tartalmas, és szakmailag sokat adó napunk volt. 
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After our breakfast, we travelled to the Ballygerry Estate Hotel, a family 

owned business, where we got a presentation about the past changes, as well 

as the visions and plans related to the estate. They are focusing on 

sustainability, with their own natural sewage treatment plants, electric 

vehicles and planning on being zero carbon emission. Their other priority is 

to have good relations with local communities, and supporting small 

businesses just like the hotel started once. Their mindset was really appealing 

for me. Our next stop was a five star hotel, part of the iNua hotel chain, the 

Mucross Park Hotel. Everything seemed well organised, aesthetically 

pleasing and well-equipped. They gave us an impression of caring about their 

collegaues as much as about their guests. They showed us their Spa, a 

tearoom, where they also hold champagne evenings, their ballroom, where 

the weddings are organized. We also checked one of their restraurants, where 

they suprised us with a lovely lunch. In the afternoon we had time for sight-

seeing in Killarney city centre. I was fascinated by the colourful buildings. 

Later we took the bus to Inch Beach, where some of us had ran into the water 

in spite ot the cold and strong wind. We finished the day together with writing 

our project work. It was a prosperous day with new things learned. 

 

 

Jelen 

vannak 

Participants 

 

 

 

A 12 fős Erasmus+ csoport, nemzetközi koordinátor, szakmai oktató, TJ 

O’Connor 

Our group of 12 Erasmus+ students, international coordinator, teacher of 

servicing, TJ O’Connor, the guide in Ballygarry Hotel, the General Manager 

in the Muckoss Park Hotel 
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MUNKANAPLÓ ÍRORSZÁG/WORKSHEET IRELAND  

Időpont 

Date 

2022.02.23. 

 

Hely 

Place 

The Meadowlands Hotel 

 

 

Téma 

Activity 

 

 

7:30: Reggeli és megbeszélés 

9:30-10:00: Séta a munkahelyre 

10:00-11:30: Átöltözés, körbevezetés 

11:30-13:00: Munka 

13:00-13:30: Ebédszünet 

13:30-16:00: Munka 

 

7:30am: Breakfast and meeting 

9:30am-10am: Going to work 

10:00am-11:30am: Changing, showing around 

11:30am-1pm: Work 

1pm-1:30pm: Lunch break 

1:30pm-4pm: Work 

 

 

Egyéb 

Remarks 

 

A napot közös reggelivel és utána egy gyors megbeszéléssel kezdtük, majd 9 

órakor elmentem dolgozni a cukrász kollégámmal, majd miután 

megérkeztünk és bemutatkoztunk a vezetőségnek, átöltöztünk és 

körbevezettek az étteremben és a bárban. Mivel a reggelinek már vége volt, 

feltöltöttük az evőeszközöket, visszaterítettünk az asztalokra másnapra. Aztán 

átmentünk a bárba, majd az ebéd megkezdődésével szívesen megmutatták, 

hogyan működik a pincérszoftver, hogyan tudok fizettetni. Bevettek a 

munkafolyamatokba is, segítettem felszolgálni, leszedni az asztalokat. A 

szemetet külön gyűjtik, szelektív módon, mind a konyhán, mind az 

étteremben. Ezután a konyháról mi is választhattunk ebédet, amit a dolgozók 

számára kialakított étkezőhelyiségben elfogyasztottunk. A szünet után már 

kevesebb vendég volt, ekkor meséltek az étlapról és a koktélokról. Nagyon jól 

sikerült a bemutatkozás. Úgy gondolom, hogy itt sokat fogok tudni 

szakmailag tanulni. 

We started our day with breakfast together, then we had a quick meeting. At 

9am I went to work with my pasrty chef colleague, and after we arrived and 

introduced ourselves to the management, we changed and they showed me 

around the restaurant and bar. Since breakfast was over, we loaded up the 

cutlery and spread it back on the tables for the next day. Then we went over to 

the bar and at the start of lunch they were happy to show me how the waiter 

software works, how I can make the guests pay. They also took me into the 

work processes, I helped with serving, taking down the tables. Garbage is 

collected separately, selectively, both in the kitchen and in the restaurant. 

Then we could also choose lunch from the kitchen, which we ate in the dining 

room designated for workers. There were fewer guests after the lunchbreak,  
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bit about the menu and cocktails. The introductory day went very well, I do 

think that I will learn a lot here. 

 

 

Jelen 

vannak 

Participants 

 

 

 Jáborszki Luca, The Meadowlands Hotel személyzete 

Luca Jáborszki, personnel of The Meadowlands Hotel 
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MUNKANAPLÓ ÍRORSZÁG/WORKSHEET IRELAND  

Időpont 

Date 

2022.02.24. 

Hely 

Place 

The Meadowlands Hotel 

 

 

Téma 

Activity 

 

 

7:30: Reggeli és megbeszélés 

10:00-11:00: Reggeli utáni teendők 

11:00-12:30: Ebédre való felkészítés 

12:30-14:30: Ebédszervíz 

14:30-15:00: Ebédszünet 

15:00-16:00: Előkészületek a vacsorára 

 
 

7:30am: Breakfast and meeting 

10am-11am: Chores after breakfast 

11am-12:30pm: Getting ready for lunch 

12:30pm-2:30pm: Lunch service  

2:30pm-3pm: Lunch break 

3pm-4pm: Preparation for dinner 

 

Egyéb 

Remarks 

 

A közös reggeli után megbeszélést tartottunk az előtérben, majd mindenki 

elindult munkába a saját beosztása szerint. A mai napot az étterem 

rendberakásával kezdtük, néhány vendég még ebben az időben fejezte be a 

reggelit, segítettem az asztalok leszedésében ezután visszaterítettem és 

felsepertem a termet. A munka a bárban folytatódott, ahova friss kenyeret 

vittünk, feltöltöttük a vajat, evőeszközöket válogattunk és elosztottuk őket a 

megfelelő helyeken. Új kollégákat is megismerhettem, akik kifejezetten 

érdeklődőek voltak. A nyitás után rengeteg ebédelni vágyó érkezett, többek 

között egy nagyobb foglalás is, akiket közösen szolgáltunk ki. Nagyon tetszett 

a munkaszervezés, a span módszerrel több asztalt hatékonyan és pörgösen 

szolgáltunk ki. Néhány óráig hatalmas sürgés-forgás folyt, de szerencsére jól 

ment a közös munka. Ezután a konyháról személyzeti ebédet kaptunk, ami ma 

lasagne volt. Jóllakottan és kényelmesen folytattuk a munkát, mert kevesen 

voltak, így időben pótolhattuk a megfogyatkozott eszközöket és tányérokat. 

Műszakom végére újra minden eszköz a helyére került. 

 

After the breakfast together, we had a meeting at the 

hall, then everyone set to work according to their own 

schedule.  Today we started with tidying up the 

restaurant, some of the guests finished breakfast at this 

time, I cleared the tables then I spread out the tables 

and swept up the room. Work continued at the bar, 

where we took fresh bread, filled up the butter, sorted 

cutlery and distributed them in the right places. I also 

got to know new colleagues who were genuinely 

interested. After the opening, there were plenty of  
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people looking to have lunch, including a larger booking, which we served 

together. I like the way they organise the work here: with the help of the span 

method we were very efficient. There was a huge rush for a few hours, but 

luckily the collective work went well. Later we got staff lunch from the kitchen 

which was lasagne today. We continued to work well and comfortably 

because there were just a few guests, so we made up for the depleted cutleries 

and plates in time before dinner. Every kitchen tool went back to its place. 

 

Jelen 

vannak 

Participants 

 

 

 

Jáborszki Luca, The Meadowlands Hotel személyzete 

Luca Jáborszki, personnel of The Meadowlands Hotel 
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MUNKANAPLÓ ÍRORSZÁG/WORKSHEET IRELAND  

Időpont 

Date 

2022.02.25. 

 

Hely 

Place 

The Meadowlands Hotel 

 

 

Téma 

Activity 

 

 

7:30: Reggeli és megbeszélés 

10:00-11:00: Étterem rendberakása 

11:00-12:30: Ebédre való felkészülés 

12:30-12:45: Szünet 

12:45-15:00: Ebédszervíz 

15:00-15:15: Ebédszünet 

15:15-16:00: Rendrakás 

 

7:30am: Breakfast and meeting 

10am-11am: Cleaning up the restraurant 

11am-12:30pm: Getting ready for lunch 

12:30pm-12:45pm: Small break 

12:45pm-3pm: Lunch ervice 

3pm-3:15pm: Lunch break 

3:15pm-4pm: Tidying up 

 

  

Egyéb 

Remarks 

 

 

A közös reggelink után a csoport megbeszélést tartott, majd 10 órára 

elmentünk dolgozni. A mai napot az étterem kávégépének és vízforralójának 

takarításával kezdtük, összeszedtük a szemetet és szelektíven válogattuk, majd 

felsepertem és bezártuk. Pár mondatban megtudtuk az újrahasznosított 

csomagolóanyagok fontosságát.  Ezek után poharakat töröltem, segítettem 

feltölteni a pultot. A főnököm elengedett egy pár perc szünetre, amíg eszek, 

mire visszaértem ki is nyitottunk. Meggyújtottam a mécseseket, eközben 

találkoztam egy törzsvendég házaspárral, akik szívesen beszéltek velem. 

Megterítettünk egy 26 fős foglalásra, akik teadélutánt tartottak. Ezután a 

főnökömmel is beszéltem, aki azt mondta, elégedettek a munkával és örülnek 

a közös munkának. A konyháról csirkemellet kaptunk ebédre, amit pirított 

zöldségekkel és salátával tálaltak nekünk. Laktató és egészséges volt, így 

feltöltődve mentünk vissza feltölteni a hiányzó dolgokat a maradék időben. 

 

After our breakfast together, we had a group meeting and then we went to 

work for 10am. We started the day by cleaning the restaurant’s coffee 

machine and kettle, collecting the trash and sorting it selectively, then 

sweeping it up and closing the room. Then we were informed about the 

importance of the recycled packeging. After that, I polished glasses and 

helped with filling the counter. My boss let me take a break for a few minutes 

before the rush, so I had a quick meal and by the time I got back we had 

already opened. I lit the candlesticks while I met a couple of regular guests 

who were happy to talk to me. Then we set it up for a reservation for 26  
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people who were having an afternoon tea party. I also talked to my boss who 

said they are happy with the job I am doing and that they are happy to work 

together. We got chicken breast from the kitchen for lunch, which was served 

to us with toasted vegetables and green salad. It was fulfilling and healthy, so 

we went back to recharge the missing things for the rest of the time. 

 

 

Jelen 

vannak 

Participants 

 

 Jáborszki Luca, The Meadowlands Hotel személyzete 

Luca Jáborszki, personnel of The Meadowlands Hotel 
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MUNKANAPLÓ ÍRORSZÁG/WORKSHEET IRELAND  

Időpont 

Date 

2022.02.26. 

 

Hely 

Place 

The Meadowlands Hotel 

 

 

Téma 

Activity 

 

 

7:30: Reggeli és megbeszélés 

10:00-12:00: Rendezvény előkészítése 

12:00-13:30: Születés napi ebéd 

13:30-14:30: Ebéd utáni italozás 

14:30-15:00: Ebédszünet 

15:00-16:00: Rendrakás 

 

7:30am: Breakfast and meeting 

10am-12:00: Getting ready for an event 

12:00-1:30pm: Birthday lunch  

1:30pm-2:30pm: Drinks after the lunch 

2:30pm-3pm: Lunch break 

3pm-4pm: Cleaning up 

 

 

Egyéb 

Remarks 

 

 

A szokásos reggeli és megbeszélés után 10 órára dolgozni mentünk. 

Szombaton 40 fős születésnapra készültünk, így az éttermet arra készítettük 

fel. Hamarosan megérkezett a rendezvényszervező is a lufikkal és a család 

által kért mutatós díszekkel. Ehhez a dekorációhoz én ajánlottam egy mutatós 

szalvétahajtogatási technikát. Majd végigvezetett minket a főbb pontjain a 

rendezvénynek. Lassan meg is érkeztek a vendégek, az eseményt levesekkel 

kezdtük meg, ezután a főételeket chaffingekből választhatták ki, így melegen 

tudtuk tartani a főételeket az egész eseményre. A desszert az ünnepelt tortája 

volt, amibe ő vágott bele először. Ezután átkísértük őket a bárba a számukra 

lefoglalt asztalokhoz, ahol teát, kávét szolgáltunk fel nekik, de koktélok közül 

is választhattak. Remek alkalom volt ez a nap arra is, hogy egy-két wiskhy 

alapú koktél készítési módját én is megtanuljam. A távozásuk után 

ebédszünetet kaptam, és egy gyors kávé után visszamentem besegíteni az 

elpakolásban és takarításban. 

 

After the usual breakfast and meeting, we went to 

work for 10 am. We were preparing for a birthday 

party for 40 guests on Saturday, so we made the 

restaurant ready for it. The event organizer soon 

arrived with balloons and spectacular decorations 

requested by the family. For this event I offered a 

nice napkint folding design what we used! Then he 

guided us through the main points of the event. The 

guests started arriving. We started the event with  
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soups, then they could choose the main dishes from chafings, so we could 

keep the main courses warm for the whole event. The dessert was cake and 

the celebrated one cut it the first time. We then escorted them to the bar at the 

tables reserved for them, where we served them tea and coffee, but they could 

also choose from cocktails. Today I had the chance for learning 2 whiskey 

based coctail recipes. After they left, I got a lunch break and after having a 

quick coffee I went back to help with packing and cleaning. 

 

Jelen 

vannak 

Participants 

 

 

 Jáborszki Luca, The Meadowlands Hotel személyzete 

Luca Jáborszki, personnel of The Meadowlands Hotel 
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MUNKANAPLÓ ÍRORSZÁG/WORKSHEET IRELAND  

Időpont 

Date 

2022.02.27. 

 

Hely 

Place 

The Holiday Lodge 

Ahse Hotel 

Il Pomo Doro Restraurant 

 

Téma 

Activity 

 

 

9:00: Reggeli 

9:30-15:00: Pihenés és munkanapló írása 

15:00: Projektmunka az Ashe Hotel konferenciatermében 

18:00: Közös vacsora és megbeszélés az Il Pomo Doro étteremben 

 

9am: Breakfast 

9:30am-3pm: Recreation and writing the work diary 

3pm: Projectwork in the conference room of Ashe Hotel 

6pm: Dinner and meeting in the Il Pomo Doro Restraurant 

 

 

Egyéb 

Remarks 

 

A szabadnapunkon kései reggelit követően néhányan összeültünk egy    

szobába a munkanaplónkat folytatni, így egymásnak is tudtunk segíteni. 

Később elmentünk vásárolni, és körbenéztünk a városban. Az utcák 

csendesek voltak, vasárnap délelőtt a jó idő ellenére kevés emberrel 

találkoztunk. Az utcák Killarney városához 

hasonlóan tiszták és rendben tartottak voltak. 

Majd visszatértünk a szállásra, ahol közösen 

chilis babot főztünk és megebédeltünk. 

Átsétáltunk az Ashe Hotel tárgyalótermébe 

átnézni az eddigi haladásunkat a 

munkanaplóban, megbeszélésünk volt a 

következő hetet illetően, ezt a tanárainkkal 

közösen végeztük. Este az Il Pomo Doro 

étteremben volt asztalfoglalásunk 6 órára, ahol 

összegeztük az első közös hetünket. Remek 

fogásokat ettünk és jól éreztük magunkat. 

 

After a late breakfast on our day off, 

some of us gathered in a room to 

continue our work diary so we could 

help each other. Later we went shopping 

and went on a stroll around the city. The 

streets were quiet, we only met a few 

people on Sunday morning despite the 

good weather. The streets, like the town 

of Killarney, were clean and tidy.  

 



 
 

 

Erasmus+ VET Mobility, 2020-1-HU01-KA102-078492 FOOD-TOUR: Fostering Transferable Skills 

A projektet az Európai Unió támogatta. A kiadványban (közleményben) megjelentek nem 

szükségszerűen tükrözik az Európai Bizottság nézeteit. 

 

Then we returned to our accommodation where we cooked chili beans 

together and had lunch. We walked to the Ashe Hotels meeting room to 

review our progress so far in the work diary and had a meeting about 

next weeks plans, which we did with our teachers. In the evening we had 

a table reservation at the Il Pomo Doro restaurant for 6 a.m. where we 

summed up our first week in Ireland together and also had a delicious 

dinner in a pleasant atmosphere.  

 

Jelen 

vannak 

Participants 

 

A 12 fős Erasmus+ csoport, szakmai oktatók 

Our group of 12 Erasmus+ students, teachers 
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MUNKANAPLÓ ÍRORSZÁG/WORKSHEET IRELAND  

Időpont 

Date 

2022.02.28. 

 

Hely 

Place 

Dingle, Dick Mack’s Brewery, JB’s Restraurant, Dingle Oceanworld 

Aquarium, Derrymore Beach 

 

 

Téma 

Activity 

 

 

7:30: Reggeli és megbeszélés 

9:00-13:00: Dingle város felfedezése 

11:00: Dick Mack’s sörfőzde meglátogatása 

13:00-14:00: ebéd a JB’s étteremben 

15:00-16:00: Vezetett túra a Dingle Oceanworld Aquariumban 

16:00-17:00: Naplemente megtekintése a Derrymore Beachen 

 

7:30am: Breakfast and discussion 

9am-10am: Discover Dingle town 

11am: Visiting Dick Mack’s Brewery 

1pm-2pm: Lunch at JB’s Restaurant 

3pm-4pm: Guided tour of the Dingle Oceanworld Aquarium 

4pm-5pm: Sunset view of Derrymore Beach 

 

 

Egyéb 

Remarks 

 

A reggelinket követően Dingle városába érve a rövidke szabadidőnket a 

belvárosban töltöttük. Csodaszép kikötőből figyelhettük a tengerpartot, az 

időnk is kifejezetten szép volt. 1 órára mentünk a Dick Mack’s kézműves 

sörfőzdébe, ahol a sörkészítési eljárásokról beszéltek, majd végigvezettek a 

történelmi épületen, ami az alapító család otthona volt, emellett sörözőként 

üzemel. Ezután a JB’s étteremben közösen megebédeltünk. Később a helyi 

akváriumban egy túravezető vezetett 

minket végig előadás kíséretében. A 

helyi élővilág mellett a bolygó más 

tájainak állatait is tartják és 

tanulmányozzák őket. A kisbusszal 

elindultunk hazafelé, útbaejtve a 

Derrymore Beachet. Ez a nap is 

gyönyőrű volt. 

Arriving in Dingle after our breakfast, we spent our short free time 

downtown. We could watch the beach from a wonderful harbour, our weather 

was especially nice. We went to Dick Mack’s Craft Brewery for 1 pm. where 

they talked about brewing procedures and then drove us through the historic 

building that was home to the founding family and also operates as a pub. We 

then had lunch together at JB’s Restaurant. Later, a tour guide guided us 

through the local aquarium, accompanied by a lecture. In addition to the 

local wildlife, animals from other parts of the planet are also kept and 

studied. Later we took the minibus home with a stop at Derrymore Beach. It 

was an amazing day today. 
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Jelen 

vannak 

Participants 

 

 

A 12 fős Erasmus+ csoport, nemzetközi koordinátor, szakmai oktató 

Our group of 12 Erasmus+ students, international coordinator, teacher of 

servicing 
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MUNKANAPLÓ ÍRORSZÁG/WORKSHEET IRELAND  

Időpont 

Date 

2022.03.01. 

Hely 

Place 

The Meadowlands Hotel 

 

 

Téma 

Activity 

 

 

7:30: Reggeli és megbeszélés  

10:00-11:30: Felügyelő asszony fogadása 

11:30-14:30: Ebédszervíz 

14:30-15:00: Személyzeti ebéd 

15:30-16:00: Takarítás 

 

7:30am: Breakfast and discussion 

10am-11:30am: Hosting the inspector lady 

11:30am-2:30pm: Lunch service 

2:30pm-3:30pm: Staff lunch 

3:30pm-4pm: Cleaning 

 

 

Egyéb 

Remarks 

 

 

Ez a nap viszonylag csendes volt, a reggeli után ebédig kevés volt a forgalom, 

néhány tözsvendégen kívül kevesen érkeztek. Azonban egy felügyelő érkezett 

hozzánk, akinek a feladata annak az eldöntése, hogy egy szálloda 

megérdemli-e a csillagait, így mindenki igyekezett a szokásosnál is jobb 

formáját hozni. Minden rendben ment, a hölgy pedig elégedettnek tűnt, ennek 

hallatán nagy kő esett le a szívünkről. Ezután hamarosan megkezdődött az 

ebéd, mindenki hamar elfoglalt lett. Én Patnek segítettem a vendégeket 

kiszolgálni, emellett odafigyeltem arra, hogy a pultban minden fel legyen 

töltve, és a sörcsapolási képességeimet is fejlesztettem, mert megtanultam, 

hogy jellemzően vékony réteg habot húznak a sörre. Megállapítottam, hogy a 

Guinness a legnépszerűbb barna sör itt. Ebédre roston sült lazacot kaptam 

párolt zöldségekkel, ami friss és egészséges volt. Gyorsan eltelt a műszakom. 

 

The day was relatively quiet, after breakfast there was just a few guests until 

lunch besides some regulars, but an inspector came to us to decide if a hotel 

deserved its stars, so everyone tried to show their best more than usual. 

Everything went well, and the lady looked pleased, and upon hearing this, it 

took a load of our minds. After that, lunch soon began, and everyone became 

busy. I helped Pat serve the guests, and also made sure everything was loaded 

at the bar counter, and also improved my beer-drafting technique, because i 

have learned that they only put a thin foam on the Guiness. It is the most 

popular dark beer here. For lunch, I got grilled salmon with steamed 

vegetables, which was fresh and healthy. Time went by so fast today. 
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Jelen 

vannak 

Participants 

 

Jáborszki Luca, The Meadowlands Hotel személyzete 

Luca Jáborszki, personnel of The Meadowlands Hotel 
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MUNKANAPLÓ ÍRORSZÁG/WORKSHEET IRELAND  

Időpont 

Date 

2022.03.02. 

Hely 

Place 

The Meadowlands Hotel 

 

 

Téma 

Activity 

 

 

7:30: Reggeli és megbeszélés 

10:00-11:30: Pult felkészítése a napra  

11:30-14:30: Ebéd 

14:30-15:00: Személyzeti ebéd 

15:00-16:00: Pult feltöltése 

 

7:30am Breakfast and discussion 

10:00am-11:30am: Preparation for the day 

11:30am- 2:30pm: Lunch service 

2:30pm-3pm: Staff lunch 

3pm-4pm: Re-filling the counter 

 

 

Egyéb 

Remarks 

 

 

 A szerdai napot a közös reggeli után a munkahelyemre beérve a pultban 

töltöttem. Az első feladatom a szükséges eszközök, alapanyagok összeszedése 

volt, többek közt a házilag sütött teasüteményt, helyi eredetű tejet, vajat és 

lekvárt. Ezek után Cathal munkáját segítettem, de szívesen összehasonlítottuk 

a magyar és ír teázási szokásokat, vagy a kávék elkészítési módját. Számomra 

érdekes módon az országukban az Americano a legszívesebben fogyasztott 

fajtája a kávénak, amit általában hideg 

tejjel öntenek fel és tilos összekeverni. 

Természetesen a hagyományos ír kávé 

sem maradhatott el, amit whiskeyvel, 

cukorral és tejszínnel készítettünk el. Az 

ebédünk után nem volt más teendőm, 

mint kivinni a szemetet a szelektív 

szemetesekbe, majd az elfogyott 

eszközöket pótolni a pultban. 

 

I spent Wednesday at the bar counter coming to my workplace after breakfast 

together. My first task was to gather all the necessary tools and ingredients, 

including home-baked tea biscuits, locally sourced milk, butter and jam. After 

that, I helped Cathal's work, and we compared Hungarian and Irish tea 

drinking habits or the way coffee is made in the two countries. It is interesting 

for me in this country that Americano is probably the most popular form of 

coffee, usually poured up with cold milk. Of course, the traditional Irish 

coffee couldn’t be left out either, which is made with whiskey, sugar and 

cream and shouldn’t be stirred. After our lunch, all I had to do was to take 

out the trash to the selective trash cans and then restock the used items at the 

bar counter. 
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Jelen 

vannak 

Participants 

 

Jáborszki Luca, The Meadowlands Hotel személyzete 

Luca Jáborszki, personnel of The Meadowlands Hotel 
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MUNKANAPLÓ ÍRORSZÁG/WORKSHEET IRELAND  

Időpont 

Date 

2022.03.03. 

 

Hely 

Place 

The Meadowlands Hotel 

 

 

Téma 

Activity 

 

 

7:30: Reggeli és megbeszélés 

10:00-11:00: Étterem előkészítése a keresztelőre 

11:00-15:00: Munka a bárban  

15:00-15:30: Személyzeti ebéd 

15:30-16:00: Utómunkálatok 

 

7:30am: Breakfast and meeting 

10am-11am: Preparing the restaurant for the baptism 

11am-3pm: Work at the bar 

3pm-3:30pm: Staff lunch 

3:30pm-4pm: Post-production 

 

 

Egyéb 

Remarks 

 

 

A reggelink után a hotelbe érve először az étteremben elpakoltunk a reggeli 

után, és elkezdtünk közösen felkészülni egy kislány keresztelőjére. Az írek 

legnagyobb része katolikus, és jobban kötődnek a vallásukhoz az én 

hazámhoz viszonyítva. Itt csak az előkészületekben segítettem, utána a bárban 

folytattam a munkát az ebédidőben. A mise en place előkészítése és az 

alkalomnak megfelelő terítés remekül sikerül, még dícséretet is kaptam.  A 

reggeli napsütéses időhöz képest kifejezetten hideg és esős volt az idő, így a 

két gázkandalló mellett a hagyományosban is folyamatosan tápláltuk a tüzet, 

ami a meleg mellett otthonos hatást is 

keltett. A feladatom Fionával közösen az 

ételek hordása volt, amit „food-run”-ként 

emlegetnek, így a vendégek fogadása, 

italrendelés, asztalok leszedése és 

fizettetés nem ránk tartozott. A konyha és 

a vendégtér közti mozgás fárasztó volt, így 

a teljes-kiőrlésű tészta paradicsomos-

paprikás szósszal és csirkemellel, ami az 

ebédünk volt, újra energiával töltött fel 

minket az ebédszervíz utáni munkálatok 

elvégzéséhez. 

 

Arriving to the hotel after breakfast, we first packed up at the restaurant after 

breakfast and started preparing for a little girl’s christening. Most Irish are 

Catholic and are more attached to their religion compared to my own 

country. I only helped with the preparations, after which I continued the work 

in the bar at lunchtime. I could prepare the Mise an Place and I was praised 

for the proper table settings.  
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Compared to the sunny weather in the morning, the weather was cold and 

rainy, so in addition to the two gas fireplaces, we also fed the fire 

continuously in the traditional one, which created a homely effect in addition 

to the warmth. My job with Fiona was to carry the food, which is referred to 

as a “food-run” so it was not our task to welcome guests, order drinks, clear 

tables, and help the guests with payment. The rush between the kitchen and 

the bar was tiring, but the whole-wheat pasta with tomato-pepper sauce and 

chicken breast, which was our lunch, re-energized us to do the work after 

lunch service. 

 

Jelen 

vannak 

Participants 

 

 

Jáborszki Luca, The Meadowlands Hotel személyzete 

Luca Jáborszki, personnel of The Meadowlands Hotel 
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MUNKANAPLÓ ÍRORSZÁG/WORKSHEET IRELAND  

Időpont 

Date 

2022.03.04. 

 

Hely 

Place 

The Meadowlands Hotel 

 

Téma 

Activity 

 

7:30: Reggeli és megbeszélés 

10:00-12:00: Adománygyűjtés az ukránoknak 

12:00-15:00: Ebédszervíz 

15:00-15:30: Ebédszünet 

15:30-16:00: Rendrakás 

 

7:30am: Breakfast and discussion 

10am-12:00: Fundraising for Ukrainians 

12:00-3pm: Lunch service 

3pm-3:30pm: Lunch break 

3:30pm-4pm: Tidying up 

 

 

Egyéb 

Remarks 

 

 

A reggelink és a megbeszélés után a péntek 

délelőttöt egy nemes cél támogatásának 

szenteltünk, az ukrán civilek számára gyűjtöttünk 

adományokat. A kávét és a teát a szálloda 

biztosította, emellett a Chain Gang Cycling Club 

házi készítésű süteményekkel készült. Rengetegen 

megfordultak a bárban a délelőtt folyamán, akik 

ilyen távolságból is fontosnak tartják az ügyet. A 

szálloda emellett az ír Vöröskeresztnek, fizikailag 

korlátozottaknak és egyéb szervezeteknek is gyűjt. 

Ezután az ebéd eseménytelen volt, majd egy 

nyugodt ebédszünet után felkészültünk az estére. 

 

After our breakfast and meeting, we dedicated Friday morning in support of a 

noble cause, collecting donations for Ukrainian civilians. Coffee and tea were 

provided by the hotel, and the Chain Gang 

Cycling Club helped with homemade cakes and 

sweets. There were plenty of people at the bar 

during the morning who considered the matter 

important from so far geographically. The hotel 

also collects money for the Irish Red Cross, the 

disabled and deprived and for other 

organizations. Then lunch service was uneventful and after a quiet lunch 

break we prepared for the evening. 

 

Jelen 

vannak 

Participants 

Jáborszki Luca, The Meadowlands Hotel személyzete 

Luca Jáborszki, personnel of The Meadowlands Hotel 
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MUNKANAPLÓ ÍRORSZÁG/WORKSHEET IRELAND   

Időpont 

Date 

2022.03.05. 

 

Hely 

Place 

The Meadowlands Hotel 

 

Téma 

Activity 

 

7:30: Reggeli és megbeszélés 

10:00-11:00: A konferenciaterem előkészítése 

11:00-13:00: Állófogadás 

13:00-14:00: Rendrakás a rendezvény után  

14:00-14:30: Ebédszünet 

14:30-16:00: Besegítés a bárban 

 

7:30am: Breakfast and meeting 

10am-11am: Preparing the conference room 

11am-1pm: Standing reception 

1pm-2pm: Tidying up after the event 

2pm-2:30pm: Lunch break 

2:30pm-4pm: Assistance at the bar 

 

Egyéb 

Remarks 

 

A reggeli után munkába beérve az a meglepetés fogadott, hogy egy ír cég 

állófogadást tart a 10. évfordulójuk alkalmának ünneplése alkalmából, ennek 

lebonyolításában pedig rám is szükség 

van. A rendezvényszervező, Gabriella 

vezette a munkafolyamatot, megmutatta 

az asztalok helyét, a szükséges eszközök 

listáját kiadta, amiket Eimear 

segítségével szedtem össze az étteremből 

és a konyháról. Ezután mindent a helyére 

helyeztünk, a konyháról pedig 

megérkeztek a hideg vendégváró falatkák a rendezvény résztvevői számára. 

Kaptunk egy gyors tájékoztatót a rendezvényi protokollal kapcsolatosan, csak 

hogy az itteni szokásokkal is tisztában legyünk. 11 óra előtt meg is érkeztek a 

vendégek, kávéval és teával fogadtuk őket. A rendezvény közben a feladatunk 

a felesleges csészék és tányérok leszedése volt, és a vendégek kiszolgálása, 

majd miután befejeződött, a tiszta eszközöket a helyükre pakoltunk, a 

használtakat pedig a fekete és fehér mosogatókba. Az ebédszünetet 

kihasználva egy könnyű, de egészéges csirkemelles melegszendvicset ettem 

friss vegyes salátával, egy tea kíséretében. A munkanapom hátralévő idejét a 

bárban töltöttem, ahol az esti előkészületekben segítettem be. 

 

When I got to work after breakfast, I was surprised to see that an Irish 

company was having a reception to celebrate their 10th anniversary, and my 

help was needed. The event organizer Gabriella led the workflow, she showed 

the location of the tables, and printed a list of the tools, so after that I 

collected those from the restaurant and kitchen with Eimear’s help.  
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We then put everything in place and cold bites 

arrived from the kitchen for the guests. We 

were given instructions in connection to the 

actual protocol and customs. The companys 

employees arrived before 11am and we 

welcomed them with coffee and tea. During the 

event, our task was to take out the dirty cups 

and plates, and after we finished, we packed 

the clean utensils in place and put the used 

ones in the black and white sinks. Taking 

advantage of the lunch break, I ate a light but 

healthy chicken breast hot sandwich with a 

fresh mixed salad accompanied by a tea. I 

spent the rest of my working day at the bar, 

where I helped with the evening preparations. 

 

Jelen 

vannak 

Participants 

 

 

Jáborszki Luca, The Meadowlands Hotel személyzete 

Luca Jáborszki, personnel of The Meadowlands Hotel 
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MUNKANAPLÓ ÍRORSZÁG/WORKSHEET IRELAND  

Időpont 

Date 

2022.03.06. 

 

Hely 

Place 

Holiday Lodge, The Ashe Hotel conference room, Rose Garden 

 

 

Téma 

Activity 

 

 

9:00: Reggeli 

11:00: Megbeszélés 

13:00: Munkanapló írás az Ashe Hotel konferenciatermében 

16:00: Séta a Rose Gardenben 

 

9am: Breakfast 

11am: Meeting  

1pm: Writing the work diary in The Ashe Hotels conference room 

4pm: A walk in the Rose Park 

 

 

Egyéb 

Remarks 

 

 

A szabad vasárnapunkat közös reggelivel 

indítottuk meg, majd az újonnan érkezett 

kísérőinkkel találkoztunk a szállásunkon, ahol 

a meeting után körbe is vezettük őket az 

épületben. Ezután 1 órakor az Ashe Hotelben 

találkoztunk újra, ahol közösen foglalkoztunk 

a munkanaplóval. Egy kis testmozgásként 

ezután a nem messze található Rose Gardenbe 

mentünk sétálni, hiszen az idő is kezdett hasonlítani a tavaszra, sok 

napsütéssel és felhőtlen éggel. Este 7 órakor néhányan a belvárosi Lana 

Éttermet választottuk vacsorázni, amit a munkahelyemen ajánlottak. Remekül 

bevált a hely, jót ettünk és beszélgettünk. 

 

We started our Sunday off with breakfast together, then we met our newly 

arrived IT coordinator, and the theory teacher of cooking and servicing in our 

accomodation. After our meeting, we showed them around the place. Later, 

we met at the Ashe Hotel, where we spent our 

time doing the work diary. As a little physical 

excercise, we had a walk in the nearby Rose 

Garden, because the weather started to look 

like spring, with lots of sunlight and clear blue 

sky. At 7pm, some of us chose Lana Restaurant 

to have dinner in, which was recommended by 

my collegaues from my workplace. We really 

liked this place. 

 

 

Jelen 

vannak 

Participants 

 

 

A 12 fős Erasmus+ csoport, informatika oktató, elméleti szakmai oktató 

Our group of 12 Erasmus+ students, IT intructor, theory teacher of cooking 

and servicing 
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MUNKANAPLÓ ÍRORSZÁG/WORKSHEET IRELAND  

Időpont 

Date 

2022.03.07. 

 

Hely 

Place 

The Meadowlands Hotel 

 

 

Téma 

Activity 

 

 

7:30: Reggeli és megbeszélés 

10:00-12:00: Takarítás 

12:00-14:00: Ebédszervíz 

14:00-14:30: Ebédszünet 

14:30-16:00: Takarítás befejezése 

 

7:30am: Breakfast and discussion 

10am-12:00: Cleaning 

12:00-2pm: Lunch service 

2pm-2:30pm: Lunch break 

2:30pm-4pm: Finishing the cleaning 

 

 

Egyéb 

Remarks 

 

 

A reggeli után munkába beérve a mai napon a betervezett takarításban 

segítettem a legtöbbet. A pultban lepakoltuk az üvegpolcokat, majd leporoltuk 

és letakarítottuk őket. Eközben Tara az üvegeket törölte tisztára. Az üvegajtók 

letörlésével folytattuk, majd miközben a konyhában kiválogattam az 

evőeszközöket, addig a bárban a tárolójukba tett textíliákat cserélték ki. Az 

ebédidő alatt az idő rosszra fordult, kevés vendégünk volt ezalatt. Jó alkalom 

volt arra, hogy előadást hallgassunk a Meadowlands Hotel környezet tudatos 

vendéglátással kapcsolatos terveiről és arról, hogyan 

használják az alternatív energiákat.  Ők is mindent 

elkövetnek a környezet minnél kisebb métékű 

terhelésére és az ökolábnyom csökkentésére. Ezért 

tartják ők is fontosnak a WWF menü bevezetést, 

minden alapanyag friss és helyi legyen.  Ebédre 

grillezett csirkemellet ettem édesburgonya pürével, 

ami egy egészséges húsrész, kiváló tavaszi zöldséggel 

köretnek. Munkába visszatérve a feladatom nap végén 

a tükrök tisztítása volt. 

 

Getting to work after breakfast today, I helped the others with the planned 

daily cleaning. We unloaded the glass shelves in the counter, then dusted them 

off and cleaned them. Meanwhile, Tara wiped the glass bottles clean. We 

continued by wiping the glass doors, and while I was sorting out the cutlery in 

the kitchen, the clothes were replaced in the bar. During lunch time the 

weather turned bad, so we had few guests during that time. It was a goodtime 

tol isten to a lecture about the environmental friendliness and alternative 

energy sources of the Meadowland and their plans for the future.  
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They introduced the WWF menu in order to leave less carbon footprint in the 

nature. I had grilled chicken breast for lunch with mashed sweet potato. It 

was a healthy portion of meat garnished with excellent spring vegetables. 

Returning to work, my job at the end of the day was to clean the mirrors. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Jelen 

vannak 

Participants 

 

Jáborszki Luca, The Meadowlands Hotel személyzete 

Luca Jáborszki, personnel of The Meadowlands Hotel 
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MUNKANAPLÓ ÍRORSZÁG/WORKSHEET IRELAND  

Időpont 

Date 

2022.03.08. 

 

Hely 

Place 

The Meadowlands Hotel 

 

Téma 

Activity 

 

7:30: Reggeli és megbeszélés 

10:00-12:00: Elődadás az allergénekről 

12:00-14:00: Ebédszervíz 

14:00-14:30: Ebédszünet 

14:30-16:00: Eszközök feltöltése 

 

7:30am: Breakfast and discussion 

10am-12:00: Lecture on allergens 

12:00-2pm: Lunch service 

2pm-2:30pm: Lunch break 

2:30pm-4pm: Stocking up 

 

 

Egyéb 

Remarks 

 

 

A reggelink és a megbeszélés után viharos időben értem munkába, ahol 10 

órától egy dietetikus a séffel tartott előadást a különböző allergénekről, ezek 

veszélyeiről, és a teendőkről akkor, ha 

valaki olyan ételt fogyaszt, amiben 

valamilyen anyagra allergiás. Szintén 

megtanultuk azt, hogyan szokták 

helyettesíteni ezeket, például laktózmentes 

növényi ital, vagy gluténmentes kenyér. 

Ezek az alternatívák lehetővé teszik az 

érzékenyek számára is az ilyen ételek 

fogyasztását. Ezek fontos információk, mert 

így is figyelmeztetni és segíteni lehet a 

vendégeket a választásban. 

Tanulmányoztam az étlapon ehhez tarozó 

piktogrammokat is. Ezután megkezdtük az 

ebédet, ami gyorsan eltelt, ezután egy 

hagyományos ír ragut ettem ebédre, majd az 

étteremben az elfogyott szószokat, só és 

borsszórókat feltöltöttem. A szokásos 

módon segítettem műszakom végéig az 

éttermi eszközök feltöltésében. 

 

After our breakfast and the discussion, I got to work in stormy weather, where 

from 10 a.m. a dietitian gave a lecture with the help of the chef about the 

different allergens, their dangers, and what to do if someone consumes food 

in which there are allergens. We have also learned how to replace them with 

lactose-free plant based drinks or gluten-free bread. These alternatives also 

allow the sensitive to consume such foods.  
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I learned the signs of these allergenes on the menu 

card. This is important information because it can also 

alert and help guests make their choice. Then we 

started the lunch, which passed quickly. Later I ate a 

traditional Irish stew for lunch and then topped up the 

sauces, salt and pepper shakers in the restaurant. As I 

usually do. 

 

 

Jelen 

vannak 

Participants 

 

Jáborszki Luca, The Meadowlands Hotel személyzete 

Luca Jáborszki, personnel of The Meadowlands Hotel 
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MUNKANAPLÓ ÍRORSZÁG/WORKSHEET IRELAND  

Időpont 

Date 

2022.03.09. 

 

Hely 

Place 

The Meadowlands Hotel 

MTU-Tralee 

 

Téma 

Activity 

 

 

7:30: Reggeli és megbeszélés 

10:00-12:00:  Előkészülés az ebédre 

12:00-14:00: Ebédszervíz 

14:00-14:15: Ebédszünet 

14:15-16:00: Bár feltöltése 

18:00-20:00: Vacsora az MTU-n 

 

7:30am: Breakfast and discussion 

10am-12:00: Preparation for lunch 

12:00-2pm: Lunch service 

2pm-2:15pm: Lunch break 

2:15pm-4pm: Bar topping up  

6pm-8pm: Dinner at MTU-Tralee 

 

 

Egyéb 

Remarks 

 

 

Az utolsó munkanapom nagy részét a bárban töltöttem, ahol a szállásunkon 

kapott reggeli végezetével a bárba beérve előkészültem az ebédre. A 

szükséges eszközöket feltöltöttem, pótoltam az evőeszközöket, szalvétákat, 

lefertőtlenítettem az asztalokat. Az ebéd megkezdődésével találkoztam egy 

törzsvendég házaspárral, akik annyira megkedveltek az itt töltött időm alatt, 

hogy ajándékkal is készültek nekem emlékbe. Az ebédszervíz alatt újra a 

„food-run” pályára lettem kihelyezve, majd az 

ebédszünetem után a megérkezett üdítőkkel, 

italokkal töltöttem fel a pultot. Végezetül teljesen 

önnálóan készítettem és ajánlottam koktélt a 

vendégeknek az itt tanult koktélokból. A 

műszakom végeztével nem hosszú időre 

köszöntem el, mivel szombatra meghívtak 

búcsúzkodni. Este 6 órára a csoportunkkal az 

MTU-ra volt vacsorameghívásunk, ahol a diákok 

érdeme volt az egész esemény lebonyolítása. 

Nagyon magas színvonalú rendezvény volt, 

jólfelkészültek rá, ami tükrözi a kiváló oktatást 

az iskolában. 

 

I spent most of my last working day at the bar after finishing my breakfast I 

received at our accommodation. I loaded the necessary tools, replaced the 

cutlery, napkins, and disinfected the tables. At the start of lunch, I met a 

couple of regular guests who liked me so much during my time here that they 

also brought a gift for me.  
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During lunch service, I was again placed on the “food-run” track, and after 

my lunch break, I filled the counter with the soft drinks and other beverages 

that arrived. Finally, I was allowed to recommend and prepare cocktails for 

the guests. At the end of my shift, I didn’t say goodbye to my coworkers for a 

long time, as I was invited to do that on Saturday. For 6 p.m., our group had 

a dinner invitation to the MTU, where the students were hosting the entire 

event. It was a very high quality one, they were well prepared for it, which 

reflects the excellent education in the school. 

 

 

Jelen 

vannak 

Participants 

 

 

The Meadowlands Hotel személyzete, 12 fős Erasmus+ csoport, informatika 

oktató, elméleti szakmai oktató 

Personnel of The Meadowlands Hotel, our group of 12 Erasmus+ students, IT 

intructor, theory teacher of cooking and servicing 
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MUNKANAPLÓ ÍRORSZÁG/WORKSHEET IRELAND  

Időpont 

Date 

2022.03.10. 

 

Hely 

Place 

MTU-Cork 

 

 

Téma 

Activity 

 

 

7:00: Reggeli és megbeszélés  

7:30-10:00: Utazás Corkba 

10:30-11:00: Jótékonysági kávézás 

11:00-13:00: Gyakorlati óralátogatás 

13:00-15:00: Ebéd az egyetemen 

15:00-16:00: Cárosnézés Corkban 

 

7am: Breakfast and meeting 

7:30am-10am: Travelling to Cork 

10:30am-11am: Charity coffee 

11am-1pm: Hands-on lecture 

1pm-3pm: Lunch at college 

3pm-4pm: Sightseeing in Cork 

 

 

Egyéb 

Remarks 

 

Kora reggel a reggeli után külön busszal elindultunk Cork városába az MTU-

ra. Megérkezésünk után jótékonysági kávézáson vettünk részt, ahol a diákok 

által készített süteményekből is választhattunk csekély adományért cserébe, az 

ukrán családok számára. Ezután egy gyakorlati órát látogattunk meg, ahol az 

előadó könnyen beszerezhető és idénybe illő alapanyagokból készített 

egészséges és laktató fogásokat. Beszélt a kiegyensúlyozott étrend 

jelentőségéről. Megismerkedhettünk más országok gasztronómiájával ezután 

átkísért minket az étterembe, ahol a kiválóan sikerült ebédünket ott tanuló 

diákok állították össze, készítették el, és szervírozták. Délután a városban 

szabadidőnkben sétáltunk. Meglepően nagyváros volt ez Tralee és Killarney 

mellett. Kellemes időtöltés és városnézés után fáradtan, de sok élménnyel 

tértünk vissza a szállásra. 

 

Early in the morning, after breakfast, we took a separate bus to Cork for the 

MTU. Upon our arrival, we attended a charity coffee morning where we could 

also choose from pastries made by students in exchange for a small amount of 

money collected for Ukrainian families. We then attended a hands-on class 

where the presenter made healthy and nutritious dishes from easily available 

and seasonal ingredients. She also talked about the importance of balance in 

your diet, we got to know the basics of international gastronomy, then she 

escorted us to the restaurant where our lunch was made up, prepared and 

served by the students studying there, which was excellent. In the afternoon 

we walked around the cit in our free time. It was a surprisingly large city after 

Tralee and Killarney. Wehad such an eventful, tiring day. 
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Jelen 

vannak 

Participants 

 

 

A 12 fős Erasmus+ csoport, informatika oktató, elméleti szakmai oktató 

Our group of 12 Erasmus+ students, IT intructor, theory teacher of cooking 

and servicing 
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MUNKANAPLÓ ÍRORSZÁG/WORKSHEET IRELAND  

Időpont 

Date 

2022.03.11. 

Hely 

Place 

MTU-Tralee, The Ashe Hotel 

 

Téma 

Activity 

 

 

7:30: Reggeli és megbeszélés 

9:30-13:00: Közös főzés az egyetem konyháján 

13:00-15:00: Ebéd 

18:00-20:00: Megbeszélés az Ashe Hotelben 

 

7:30am: Breakfast and meeting 

9:30am-1pm: Making lunch together in the universities kitchen 

1pm-3pm: Lunch 

6pm-8pm: Meeting in The Ashe Hotel 

 

 

Egyéb 

Remarks 

 

 

Reggel az MTU-ra utaztunk, ahol TJ, az egyetem tanára, várt minket, majd a 

tankonyhában mindenki kapott egy kötényt, amit meg is tarthattunk és 

megkezdtük a munkát. Párokba álltunk, és kiválasztottuk mit fogunk 

készíteni, én Balázzsal sült báránynyakat választottam lapos kenyérrel, 

lilakáposzta salátával és tzatziki mártással. 

Egymás között felosztottuk a munkát, 

nagyon jól éreztük magunkat, mindenki 

készségesen dolgozott, számomra az egyik 

legtartalmasabb nap volt. Különböző 

konyhatechnológiai eszközöket 

használtunk, sütőt, meleg füstölőt, 

pizzasütőt, grillt és az ahhoz hasonló ovális 

„tojást”. Miután mindennel elkészültünk, az 

étteremben közösen el is fogyasztottuk 

őket, a megmaradt részét pedig a 

szállásunkra hazahoztuk. Este az Ashe 

Hotel konferenciatermében összegeztük a 

hetet, és a munkanaplóinkat is átnéztük.  

 

In the morning we travelled to the MTU where TJ, the 

teacher of the univertisy, was waiting for us and then 

everyone went to the practice kitchen, got an apron 

that we could keep as a present and started to work. 

We have chosen pairs and decided what we were 

going to make. My pair was Balázs, and we chose 

roasted lamb neck with flat bread, purple cabbage 

salad and tzatziki sauce. We shared work between 

each other, had a great time, everyone worked 

willingly, it was one of the best days for me.  
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We used various kitchen appliances: oven, hot smoker, pizza oven, grill and a 

similar thing to that, but oval “egg”. After we were done with everything, we 

ate the meals together in the restaurant and brought the rest of the food to our  

accommodation. In the evening, we summed up the week in the conference 

room of the Ashe Hotel and also reviewed our work diaries. 

 

 

Jelen 

vannak 

Participants 

 

 

A 12 fős Erasmus+ csoport, informatika oktató, elméleti szakmai oktató, TJ 

O’Connor, Dan Browne 

Our group of 12 Erasmus+ students, IT intructor, theory teacher of cooking 

and servicing, TJ O’Connor, Dan Browne 
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MUNKANAPLÓ ÍRORSZÁG/WORKSHEET IRELAND  

Időpont 

Date 

2022.03.12. 

 

Hely 

Place 

Yummy Cafe, The Ashe Hotel 

 

 

Téma 

Activity 

 

10:00: Reggeli megbeszélés 

12:00-14:00: Ebéd a Yummy Cafeban 

15:00-16:00: Elköszönés a Meadowlands Hoteltől 

18:00-20:00: Megbeszélés az Ashe Hotelben 

10am: Morning and meeting 

12:00-2pm: Lunch at Yummy Cafe 

3pm-4pm: Farewell from the Meadowlands Hotel 

6pm-8pm: Meeting at The Ashe Hotel 

 

Egyéb 

Remarks 

A reggeli után egy helyi kávézóba látogattunk el, amit az egyik barátunk séfje 

ajánlott neki. Modern a felfogása a családias étteremnek, gyönyörű belső 

dekorációval és megfizethető árakkal. Én 

zellerkrémlevest választottam egy hagyományos ír 

fogással, ami tonhalkrém szóda kenyérén, sajttal és 

balzsamecettel tálalva. Ezután megkávéztunk, majd 

elindultam a Meadowlands Hotelbe beszélni 

Siobhannal, a menedzserrel és elköszöntem a többi 

dolgozótól. Közben a fiúk vacsorát főztek a 

szálláson, amihez a báránycombot egy helyi 

hentesnél vették meg, és friss zöldséget pároltak 

hozzá. Úgy látszik ők is jól megtanulták az ökológiai 

lábnyomok káros hatását a környezetre. Mire 

hazaértem el is készült az étel, így közösen megvacsoráztunk. A nap végén az 

Ashe Hotelben folytattuk a munkanaplónk írását. 

 

After breakfast, we visited a local cafe recommended by a chef of one of our 

friends. This is a family restaurant with a modern interior and affordable 

prices in a modern athmosphere. I chose celery cream soup with a traditional 

Irish dish, tuna cream served on soda bread with cheese and balsamic 

vinegar. We then had coffee and I headed to the Meadowlands Hotel to talk to 

Siobhan, the manager, and said goodbye to the other staff members. 

Meanwhile, the boys were cooking dinner at our accommodation, for which 

they bought a lamb leg from a local butcher and also made steamed fresh 

vegetables with it. They seemed to have learned a lot about the carbon 

footprints. By the time I got home, dinner was done, so we had dinner 

together. At the end of the day, we continued writing our work diary in The 

Ashe Hotel. 

Jelen 

vannak 

Participants 

 

Harsányi Marcell, Gulyás Igor, Veres Balázs, Jáborszki Luca 

Marcell Harsányi, Igor Gulyás, Balázs Veres, Luca Jáborszki 



 
 

 

Erasmus+ VET Mobility, 2020-1-HU01-KA102-078492 FOOD-TOUR: Fostering Transferable Skills 

A projektet az Európai Unió támogatta. A kiadványban (közleményben) megjelentek nem 

szükségszerűen tükrözik az Európai Bizottság nézeteit. 

 

MUNKANAPLÓ ÍRORSZÁG/WORKSHEET IRELAND  

Időpont 

Date 

2022.03.13. 

Hely 

Place 

The Holiday Lodge, Bella Bia Restaurant 

 

 

Téma 

Activity 

 

 

8:00: Reggeli 

10:00: Megbeszélés, elszámolás 

11:00-12:00: Ajándék vásárlás 

12:00-16:00: Szabad program, pihenés 

16:00-18:00: Beszélgetés a tanárainkkal 

18:00-20:00: Vacsora a Bella Bia Étteremben 

 

8am: Breakfast 

10am: Meeting, settlement 

11am-12:00: Gift shopping 

12:00-4pm: Free program, relaxation 

4pm-6pm: Chatting with our teachers 

6pm-8pm: Dinner at the Bella Bia Restaurant 

 

Egyéb 

Remarks 

 

Vasárnap a reggeli után a tanárainknak elszámoltunk a szállásunkon, majd 

délelőtt a családom számára vásároltam ajándékokat. Hétvége volt, így sokan 

voltak a belvárosban. Ezután a hétköznap fáradalmait kipihenvén közösen 

sorozatot néztünk angolul, amit felirat nélkül is jól értettünk. Délután 

találkoztunk a tanárainkkal, beszélgettünk az elmúlt hét történéseiről, 

mindenki elmondta mi újat tanult ezalatt az idő alatt.  

Majd a vacsorára átöltöztünk, és a közelben lévő olasz stílusú étterembe 

átsétáltunk. Közös vacsoránkon mindenki választhatott magának az étlapról. 

Én paradicsomszószos tésztát ettem, amin érződött a savanykás ízből a friss 

paradicsom. A kellemes este után mindenki elment pihenni. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

On Sunday after breakfast we accounted for our teachers at our 

accommodation and then I headed into the city to buy gifts for my family. It 

was a weekend so there were a lot of people downtown. To take a break from 

the worries of everyday life, we watched a series in English together, which 

we understood without the subtitles.  
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In the afternoon we met our teachers, talked about what happened last week, 

told each other what we had learned during that time.  

We then changed clothes before dinner and walked to a nearby Italian-style 

restaurant. At our ERASMUS+ group dinner we could choose from the menu 

card. I ate pasta with tomato sauce and tasted the fresh tomatoes immediately 

from the sour taste. After the pleasant closing evening of our mobility, 

everyone went to have a rest. 

 

 

Jelen 

vannak 

Participants 

 

 

A 12 fős Erasmus+ csoport, informatika oktató, elméleti szakmai oktató 

Our group of 12 Erasmus+ students, IT intructor, theory teacher of cooking 

and servicing 

 

 



 
 

 

Erasmus+ VET Mobility, 2020-1-HU01-KA102-078492 FOOD-TOUR: Fostering Transferable Skills 

A projektet az Európai Unió támogatta. A kiadványban (közleményben) megjelentek nem 

szükségszerűen tükrözik az Európai Bizottság nézeteit. 

 

MUNKANAPLÓ ÍRORSZÁG/WORKSHEET IRELAND  

Időpont 

Date 

2022.03.14. 

Hely 

Place 

MTU-Tralee 

 

Téma 

Activity 

 

7:30: Reggeli és megbeszélés 

9:00-16:00: Projektmunka az MTU kömyvtárában 

7:30am: Breakfast and meeting 

9am-4pm: Projectwork in the library of MTU 

 

Egyéb 

Remarks 

 

Reggel az egyetemre busszal mentünk, ahol TJ körbevezetett minket a jól 

felszerelt könyvtárban, ahol a segítségével befejeztük 

és tökéletesítettük a munkanaplónkat, majd a 

prezentációkkal foglalkoztunk tovább egy külön 

informatikai teremben. Egy ebédszünet után folytattuk 

a munkát, és a megmaradt időnkben az egyetem 

szakjairól, az írországi tanulmányi és 

munkalehetőségekről beszélgettünk részletesebben. A 

szállásunkra visszatérve szomorúan vettük tudomásul, 

hogy másnap hazautazunk, így elkezdtünk 

összepakolni a másnapi repülőútra.  

In the morning we took a bus to the university, where TJ led us around the 

well-equipped library, what we used to complete and finalise our work diary, 

and then we continued to deal with the presentations in a separated IT room. 

After lunch break, we continued working and spoke in more details about the 

university’s majors, study and work opportunities in Ireland. Returning to our 

accommodation, we sadly realised that we are travelling home the next day, 

so we started packing for the flight. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Jelen 

vannak 

Participants 

A 12 fős Erasmus+ csoport, informatika oktató, elméleti szakmai oktató, TJ 

O’Connor 

Our group of 12 Erasmus+ students, IT intructor, theory teacher of cooking 

and servicing, TJ O’Connor 
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MUNKANAPLÓ ÍRORSZÁG/WORKSHEET IRELAND  

Időpont 

Date 

2022.03.15. 

 

Hely 

Place 

Tralee, Dublin, Budapest, Miskolc 

 

Téma 

Activity 

Saying a „See you soon!” to Ireland / Travelling home 

Egyéb 

Remarks 

 

Kedd reggel a csoportunkkal és két kísérőtanárunkkal utaztunk az előre 

lefoglalt járművekkel. A repülőtérre tartó út során a buszból még utoljára az ír 

táj csodájára járhattunk, majd odaérve a tanárunk mindenkinek odaadta a 

hivatalos iratait, az EU-s Covid-igazolványokat, a Passenger Locator 

Formokat és beszállókártyákat. Minden simán ment a dublini reptéren, a 

repülés már nem volt új számunkra, az út során főként aludtunk. A Dublinból 

Budapestre tartó repülőút után a transzfer buszunkkal kimerülten utaztunk 

haza az ismerős és hiányolt Miskolcra, a buszon pedig megosztottuk 

egymással az Írországban tanultakat, én személy szerint megtanultam azt, 

hogy egy nagy létszámú vendéglátó rendezvény lebonyolításához hogyan kell 

megszervezni a munkafolyamatokat az étterem vagy szálloda különböző 

egységei között. Nagyon hálás vagyok azért, hogy megismerhettem az ír 

kultúrát az Erasmus+ programnak köszönhetően. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

On Tuesday morning, we travelled home with our group and two 

accompanying teachers in pre-booked vehicles. On the way to the airport, we 

were able to stare at the wonders of the Irish landscape for the last time from 

the bus, and then our teacher gave everyone their official documents, EU 

Covid IDs and boarding passes. Everything went smoothly at the Dublin 

Airport, flying was no longer new to us, we mostly slept on the way. After the 

flight from Dublin to Budapest, we travelled home tiredly to the familiar and 

missed Miskolc with our transfer bus, and shared what have we learned in 

Ireland. For example I have learned how to organize work proccesses 

between different units of a restaurant or hotel in order to organize a large-

scale catering events. I highly appreciate having the chance of visiting the 

Irish culture with the help of the Erasmus+ programme. 

Jelen 

vannak 

Participants 

 
 

A 12 fős Erasmus+ csoport, informatika oktató, elméleti szakmai oktató 

Our group of 12 Erasmus+ students, IT intructor, theory teacher of cooking 

and servicing 

 


